
Naropa 1016 to 1100
Why the Great Scholar Sought Tilopa

Naropa was one of the great Indian masters of the eleventh century and an eminent scholar at Nalanda.  
He had mastered Buddhist philosophy, debate, and the meaning of many scriptures. Yet, according to his  
traditional life story, a meeting with an old woman who revealed herself as a dakini changed the direction  
of his life.

She  asked whether  he  understood  the  words  of  the  teachings  and whether  he  understood their  true  
meaning. When Naropa answered that he understood both, she challenged him: his knowledge of the 
words was vast, but the ultimate meaning had not yet become his direct experience. She told him that her 
brother Tilopa possessed that realization.

This is why Naropa went in search of Tilopa. He was not looking for more books or another intellectual 
system. He sought a teacher who had directly realized what the scriptures described and who could lead 
him from learned understanding to lived realization. Hearing Tilopa's name awakened such deep devotion 
that Naropa left his honored position and set out to find him.

The search was long and difficult. Traditional biographies recount twelve lesser hardships before Naropa 
met  Tilopa  and twelve  greater  trials  while  training  under  him.  These  episodes  are  presented  not  as  
ordinary punishment, but as methods that exposed Naropa's attachment to status, concepts, expectations, 
and even to his image of spiritual practice.

Through Tilopa's instructions and blessings, Naropa realized Mahamudra, the direct recognition of the 
nature of mind. He received and systematized profound completion-stage teachings later known as the 
Six Dharmas of Naropa. He then transmitted this living lineage to disciples, most importantly Marpa the 
Translator, who carried it to Tibet.

Naropa's life reveals why scholarship alone did not satisfy him. He did not reject learning; he completed  
it through practice and realization. His journey from Nalanda's learned gatekeeper to the disciple of an 
unconventional yogi became a central example of the Kagyu principle that the meaning of Dharma must 
be experienced, not merely understood in words.
Sources: Traditional life of Naropa; Kagyu lineage biographies; Herbert V. Guenther, The Life and Teaching of Naropa.



Naropa 1016 đến 1100
Vì Sao Vị Đại Học Giả Đi Tìm Tilopa

Naropa là một trong những Đại thành tựu giả Ấn Độ của thế kỷ XI và là một học giả lỗi lạc tại Nalanda.  
Ngài tinh thông triết học Phật giáo, biện luận và ý nghĩa của nhiều kinh luận. Tuy nhiên, theo truyện ký 
truyền thống, cuộc gặp với một bà lão hiện thân là ḍākinī đã làm thay đổi hướng đi của đời Ngài.

Bà hỏi Naropa có hiểu lời văn của giáo pháp và có hiểu ý nghĩa chân thật của giáo pháp hay không. Khi  
Ngài trả lời rằng mình hiểu cả hai, bà chỉ thẳng rằng kiến thức về lời văn của Ngài rất rộng, nhưng ý  
nghĩa tối hậu vẫn chưa trở thành kinh nghiệm trực tiếp. Bà nói rằng người anh của mình là Tilopa có sự 
chứng ngộ ấy.

Đó là lý do Naropa lên đường tìm Tilopa. Ngài không tìm thêm sách vở hay một hệ thống lý luận khác. 
Ngài tìm một bậc Thầy đã trực tiếp chứng nghiệm điều kinh điển diễn tả và có thể đưa Ngài từ sự hiểu  
biết uyên bác đến sự chứng ngộ sống động. Vừa nghe danh Tilopa, Naropa khởi lòng sùng kính sâu xa, từ  
bỏ địa vị cao quý và lên đường tìm Thầy.

Cuộc tìm kiếm kéo dài và đầy gian khổ. Các truyện ký truyền thống kể lại mười hai thử thách nhỏ trước  
khi Naropa gặp Tilopa và mười hai thử thách lớn trong thời gian theo học với Ngài. Những sự việc ấy  
không được trình bày như hình phạt thông thường, mà như những phương tiện làm lộ rõ sự bám chấp của 
Naropa vào địa vị, khái niệm, mong đợi và ngay cả hình ảnh của mình về con đường tu tập.

Nhờ giáo huấn và gia trì của Tilopa, Naropa chứng ngộ Đại Thủ Ấn, trực nhận bản tánh của tâm. Ngài 
tiếp nhận và hệ thống hóa các giáo pháp sâu xa thuộc giai đoạn viên mãn, về sau được gọi là Sáu Pháp 
của Naropa. Rồi Ngài trao truyền dòng truyền thừa sống động ấy cho các đệ tử, quan trọng nhất là Đại 
Dịch giả Marpa, người đã đưa giáo pháp về Tây Tạng.

Cuộc đời Naropa cho thấy vì sao học vấn uyên thâm vẫn chưa làm Ngài mãn nguyện. Ngài không phủ  
nhận sự học; Ngài hoàn tất sự học bằng thực hành và chứng ngộ. Hành trình từ một vị đại học giả giữ 
cổng Nalanda đến người đệ tử của một hành giả du-già vượt ngoài khuôn mẫu đã trở thành minh chứng 
trung tâm của truyền thống Kagyu: ý nghĩa của Giáo Pháp phải được chứng nghiệm, chứ không chỉ được 
hiểu qua ngôn từ.
Nguồn: Truyện ký truyền thống về Naropa; tiểu sử dòng truyền thừa Kagyu; Herbert V. Guenther, The Life and Teaching of Naropa.



